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ТАВСИФИ УМУМИИ КОР 

Муњиммияти мавзўъ. Тољикон, ки соњибони воќеии суннати бостонии 

адабию фарњангї мебошанд, ба тамаддуни башарї симоњои бузургеро эњдо 

кардаанд, ки дар инкишофи илму адаб, фарњанг ва маърифати миллатњо, халќњо 

ва аќвоми мухталифи љањон наќши боризе доранд. Ин фарњанг ва тамаддун аз  

даврони бостон, њанўз аз он замоне, ки нахусткитоби мардумони эронинажод – 

«Авесто» навишта шуда буд, маншаъ гирифта, то даврони исломї ба забони 

форсї осори китобии фаровон ва  гаронбањое таълиф гардида буд.  

Дар радифи абармардони илму адаб ва фарњанги халќи тољик, ки дар 

инкишофи илм, забон ва фарњанги миллат сањме гузоштаанд, Муњаммадсодиќи 

Гулшанї мебошад. Фаъолияти сиѐсию иљтимої ва илмии Муњаммадсодиќи 

Гулшанї хеле густардаву доманадор буда, фарогири осори манзуму мансури 

гаронбањо мебошад. Ў дар баѐни андешањои илмии худ ба забони тољикї арљ 

гузошта, асари худро ба ин забон таълиф намудааст.  

Муњаммадсодиќи Гулшанї дар ќатори он мутафаккироне ќарор дорад, ки 

осораш масоили љуѓрофиѐи илмї ва амсоли онњоро фаро гирифтааст, аз ин рў 

сабки марбут ба ин жанрро инкишоф додааст. Ў матлаби худро бо камоли 

соддагї баѐн мекунад ва њунармандии ў дар ин аст, ки матлаби илмиро барои 

њамагон ба таври дастрас манзур медорад.  

Сабки «Таърихи њумоюн»-и Муњаммадсодиќи Гулшанї хоси кутуби 

илмї-љуѓрофиѐї мебошад, ки аз вежагињои жанрии асар вобастагї доранд. 

Содагии баѐн, шевоии гуфтор, канорагирї аз печидабаѐнї, ки хоси адибони 

дарбор буд, аз шохисњои аслии сабки ин асар аст. Мањорат ва салиќаи хуби 

нависандагї ба муаллиф имкон додааст, ки хонандаро вориди маконе созад, ки 

ба доираи тасвир кашида мешавад ва хонанда низ зимни мутолеаи ин асар 

њамроњ бо муаллифи он аз гўшаву каронањои аморати Бухорои ањди Манѓития 

боздид намояд.  

Ањамияти илмї-забоншиносии «Таърихи њумоюн»-и Муњаммадсодиќи 

Гулшанї низ аз он љињат ќобили мулоњиза аст, ки сабки он суннати забони 
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форсии классикиро идома додааст, ки Рўдакї ва њамасронаш дар даврони ќабл 

аз ў поягузорї карда буданд.  

Жанри тасвири љуѓрофиѐї дар осори классикии тољик аслан собиќаи 

куњан дорад ва нахустин кутуби то њадде ба ин жанр наздикро метавон аз 

адабиѐти форсии миѐна дар мисоли «Шањристонњои Эроншањр» ва «Шигифтї 

ва шоистагињои Систон» пайдо кард [6, 76-95]. Гарчанде дар ин осор муаллифон 

хотироти сафарњои худро мустаќиман ба нигориш надароварда, ривоѐтеро 

пиромуни мањаллоти зикрнамудаашон гирд оварда бошанд њам, вале њамин 

гуна ќиссањоро аз сафањоти «Таърихи њумоюн» низ пайдо кардан мумкин аст. 

Ба рўи сафњањои китоб овардани хотироти сафар аз даврони оѓозини адабиѐти 

форсу тољик маншаъ мегирад ва Муњаммадсодиќи Гулшанї бо ин асари худ 

суннати тањияи осори љуѓрофии Истахрї – муаллифи «Масолик-ул-мамолик», 

Ал-Маќдисї муаллифи «ат-Таќосим фї маърифат-ул-аќолим» ва ибни Њавќал – 

муаллифи «Сурат-ул-арз»-ро идома ва такмил дод ва дар ин љода сабки хоси 

тасвири воќеот ва манотиќеро, ки тасвир кардааст, эљод намуд. Аммо асари 

Муњаммадсодиќи Гулшанї фаќат тасвири хушку холии њудуди Аморати Бухоро 

ва навоњии њаммарзи он нест, балки њам асари љуѓрофї ва њам таърихист, ки 

иттилооти мухтасари мардумшиносию фарњангшиносиро низ фаро гирифтааст. 

Бо њамин хусусиятњои худ «Таърихи њумоюн» аз соири осори љуѓрофї, аз љумла 

аз «Форснома»-и Ибни Балхї, ки асари таърихї-љуѓрофиѐист [Абодуллоева, 3], 

низ тафовут дорад. Воќеан њам пас аз китоби муаллифи гумноми “Њудуд-ул-

олам” жанри тасвири љугрофиѐї дар илми тољик ба њукми анъана даромад ва 

охирин намунаи онро метавон аз адабиѐти тољики охири ќарни XIX ва оѓози 

ќарни ХХ пайдо кард. Китобњои «Савонењ-ул-масолик ва фаросих-ул-

мамолик»-и Возењ, «Туњафи ањли Бухоро»-и Мирзо Сирољи Њаким ва чандин 

сафарномаву зиѐратномањое, ки дар адабиѐти тољик эљод гардидаанд, гувоњи ин 

суханон мебошанд ва ањли адабу фарњанги тољик њатто дар ќарни мо, дар 

даврони истиќлоли давлатии Тољикистон аз нав ба ин жанр рў оварданд.  

Дар асоси нуктањои зикршуда гуфтан мумкин аст, ки «Таърихи њумоюн»-

и Муњаммадсодиќи Гулшанї дар таърихи инкишофи забони адабии тољикї 
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маќоми хос дошта, аз як тараф, баѐнгари вазъ ва шароити таърихии замони 

зиндагии муаллиф бошад, аз тарафи дигар, матни асар њамчун маводи 

арзишманди забоншиносї дар тањќиќи таърихи ташаккул, тањаввул ва 

инкишофи забони адабии тољик, ба хусус, корбурди луѓот, мабнои луѓавию 

маъноии сарфу нањв ва сабки он ањамияти бузурги илмиро молик мегардад.  

Ба бозсозии манзараи таърихии инкишофи забон ва сабки илмии 

тољикию форсї танњо дар сурате метавон комѐб гардид, ки осори илмии њар 

давраи он ба сурати комил тањќиќ гардад. Дар мавриди омўзиши забон ва сабки 

осори илмии охири асри Х1Х ва ибтидои асри ХХ, ки як давраи заминасоз дар 

ташаккули забони адабии муосири тољик мањсуб мешавад, «Таърихи њумоюн»-и 

Муњаммадсодиќи Гулшанї яке аз муњимтарин кутуби илмии ин даврон 

мебошад ва барои бањо додан ба манзараи рушди забони илми тољик дар он 

замон маводи фаровони илмї медињад. Яке аз љанбањои муњими тањќиќи 

забоншиносии «Таърихи њумоюн» забон ва сабки он, наќши ин асар дар 

ташаккул ва тањаввули забон ва сабки осори илмї-љуѓрофии тољик мебошад, 

аммо то кунун ба сурати куллї ин мавзуъ ба таври алоњида ва системавї 

мавриди  баррасии амиќу љиддї ќарор нагирифтааст. Ба бозсозии манзараи 

таърихии инкишофи забон ва сабки илмии тољикию форсї танњо дар сурате 

метавон комѐб гардид, ки осори илмии њар давраи он ба сурати комил тањќиќ 

гардад. Дар ин росто мебоис наќши муњит ва шароити таърихии таълиф ва 

китобати асар дар забон ва сабки он, хусусиятњои маъноию услубии воњидњои 

луѓавї, имконоти сабкии воњидњои сарфии забон, вежагињои корбурди вожагон 

дар ташаккули сабки воњидњои нањвї дар ин асар њадафи тањќиќи махсус ќарор 

дода шаванд. Бо таваљљўњ ба ин нукта масоили забон ва сабки «Таърихи 

њумоюн»-и Муњаммадсодиќи Гулшаниро ба сифати мавзўи рисолаи номзадї 

интихоб гардид.  

Маќсади асосии рисола – тањќиќ ва баррасии хусусиятњои луѓавию 

семантикии сабки «Таърихи њумоюн»-и Муњаммадсодиќи Гулшанї, муайян 

намудани шароит ва муњити таърихии таълиф ва китобати асар ва таъсири он 

дар шаклгирии хусусиятњои забон ва услуби он мебошад. Барои ба даст 
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овардани ин маќсад муаллиф дар  пеши худ иљро кардани вазифањои зеринро ба 

миѐн гузоштааст: 

- гирд овардани маводи забонї ва матолиби илмии марбут ба мавзуъ ва 

танзиму таснифи ин мавод; 

- муайян намудани шароити таърихї ва муњити иљтимоии таълиф ва 

китобати асар ва таъсири он дар мутуни мањфузи асар; 

-тањќиќи хусусиятњои сабкии воњидњои луѓавї дар «Таърихи њумоюн»; 

- муайян намудани мавќеи номвожањо (ономастика) ва хусусиѐти 

корбурди онњо дар асар; 

- нишон додани роњњои сохташававии топонимњо, антропонимњо, 

этнонимњо ва хусуиѐти корбурдии онњо; 

- пажўњиши корбурди имконоти сабкии њиссањои нутќ дар асар; 

- тањќиќи хусусиятњои маъноию луѓавии вожагон дар ташаккули  

воњидњои нањвии асар; 

- муайян намудани ањамият ва наќши «Таърихи њумоюн»-и 

Муњаммадсодиќи Гулшанї дар тањаввули сабки илмї-љуѓрофиѐї ва умуман 

насри илмии тољик.  

Навоварии рисолаи номзадї дар он зоњир мегардад, ки бори нахуст дар 

забоншиносии тољик хусусиѐти луѓавию маъноии сабки рисолаи «Таърихи 

њумоюн»-и Муњаммадсодиќи Гулшанї ба сурати монографї мавриди тањќиќу 

баррасї ќарор гирифта, љанбањои лексикологии забони ин асар дар шаклгирии  

услуби илмии он ба таври мушаххасу густарда тадќиќ мегардад.  

Усул ва методњои тањќиќот. Тадќиќи мавзуъ бар пояи маводи забоние 

сурат гирифтааст, ки аз матнњои интишоршудаи «Таърихи њумоюн»-и 

Муњаммадсодиќи Гулшанї, ки дар Душанбе (3) ба табъ расидааст, гирдоварї 

гардид. Тањќиќу баррасии мавзуъ дар рисола бар мабнои методи синхронї-

тасвирї ва контекстологї сурат гирифта, дар мавридњои зарурї усулњои роиљи 

забоншиносии муќоисавї-таърихї ва типологї низ ба кор гирифта шудаанд.  

Мабнои методологї ва назариявии рисола. Њангоми таълифи рисолаи 

номзадї тањќиќоте, ки дар бахши сабкшиносї ва њамчунин асари 
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Муњаммадсодиќи Гулшанї аз тарафи донишмандони маъруф В.В. Виноградов,  

А.Н.Гвоздев,  Б.Н. Головин,  А.И. Ефимов,  И.С. Брагинский,  Н. Маъсумї,  Р. 

Ѓаффоров,  М.Н. Ќосимова,  Б. Камолиддинов,  Ш. Рустамов,  Њ. Маљидов,  Д. 

Саймиддинов,  Ф. Зикриѐев,  С.Сабзаев,  Муњаммадтаќї Бањор,  Мањдии 

Муњаќќиќ,  Ризозода Шафаќ,  Муњаммад Дабири Саѐќї  ва дигарон анљом дода 

шудаанд, ба сифати асоси назариявї хидмат намудаанд. 

Ањамияти назариявии рисола. Тањќиќу тањлили забон ва сабки «Таърихи 

њумоюн»-и Муњаммадсодиќи Гулшанї, аз як тараф, агар барои баррасии 

хусусиѐти сабкии ин асар зарур бошад, аз тарафи дигар,  барои муайян 

намудани вежагињои сабки насри илмии форсу тољик дар охири асри Х1Х ва 

оѓози асри ХХ, идомаи суннати насрнависии пешин дар ин даврон ва 

навоварињое, ки бо ин асар дар насри адабї ворид гардида, барои инкишофи 

жанри тасвири љуѓрофї дар даврони баъдї заминаи воќеї гардидаанд, 

мусоидат хоњад кард ва бар мабнои матолиби назариявие, ки зимни баррасии 

хусусиятњои услубии ин асар ба даст омадаанд, метавон дар оянда пажўњиши 

густарда ва амиќеро доир ба сабки насри илмї-љуѓрофиѐии тољик дар асри Х1Х 

ва оѓози асри ХХ  анљом дод.  

Ањамияти амалии рисола. Мавод ва матолиби рисола метавонад дар 

оянда зимни тањќиќоти умумї ва густардаи марбут ба сабки асари 

Муњаммадсодиќи Гулшанї, таърихи ташаккул ва тањаввули сабки забони 

форсии дарї, њамчунин  таълиму тадриси таърихи забони тољикї ва 

сабкшиносї ва курсу семинарњои тахассусї дар мактабњои олї ва таълифи 

барономањову дастурњо ва васоити таълимї оид ба ин фанњо истифода гардад. 

Матолиби ономастикии гирдомада њамчунин барои нашри луѓатњои тафсирї ва 

имлоии топонимї  ва антропонимии забони тољикї  заминаи муфид мањсуб 

мешавад. 

Нуктањои зерин барои дифоъ пешнињод мегарданд:  

- таъкид мегардад, ки насри илмї-љуѓрофї дар таърихи забону адаби 

тољикї-форсї собиќаи дерин дошта, оѓози он њанўз аз даврони моќабли ислом, 

ки забони форсии миѐна забони нигориши китобї буд, маншаъ мегирад. 
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Рукнњои аслии тасвири љуѓрофиѐи таърихї њатто пештар аз ин, дар катибањои 

сангии ањди салтанати Њахоманишиѐн ба назар мерасад. Дар асри Х бо таълифи 

китоби “Њудуд-ул-олам”  ин суннати илмї аз нав эњѐ шуда, дар асрњои миѐна 

вусъати тоза пайдо кард ва мутафаккирони тољики поѐни асри Х1Х ва ибтидои 

асри ХХ онро ба сурати хос идома доданд;  

- муќаррар карда мешавад, ки охири асри XIX ва ибтидои  асри ХХ 

дар таърихи забони адабии тољик давраи хосе мањсуб мешавад, зеро дар 

ин даврон рўйдодњои навин ва тањаввулоте дар тамоми бахшњои 

зиндагии маънавии љомеа, аз љумла дар забон низ таъсири зиѐд 

расонданд. Дар чунин шароит љунбишњои адабї дар Бухоро нуфуз 

карда, сартосари ќаламрави Осиѐи Миѐнаро фаро гирифтанд ва сабкеро, 

ки Ањмади Дониш, Возењ, Шоњин ва дигар намояндагони пешќадами 

адабиѐти он даврон поягузорї намуданд, минбаъд пайравони зиѐдеро 

пайдо карда, тасбит ѐфт ва дар адабу фарњанги ибтидои асри ХХ низ 

идома пайдо кард. Мањз дар чунин муњити фарњангї як зумра адибону 

мутафаккироне ба камол расиданд, ки дар инкишофи илму адаби 

ибтидои асри ХХ аз худ накши намоѐне барљой гузоштаанд ва яке аз 

чунин адибони мутафаккир Содиќхољаи Гулшанї буд; 

- тазаккур дода мешавад, ки яке аз хидматњои бузурги Гулшанї дар 

инкишофи илму адаби тољики ибтидои асри ХХ ин аст, ки ў суннати 

нигориши љуѓрофиѐиро идома дод. Аммо сабки асари ў нисбат ба соири 

осори насрии асрњои миѐна содатар буд ва сарфи назар аз ин ки дар он 

унсурњои арабї, бо шумули ибороту љумлањои ин забон, фаровон 

истифода мешуд, аммо ба сурати куллї матн бо сабки равону салис 

нигошта шуда, саршор аз унсурњои форсї-тољикї буд; 

- зикр мегардад, ки сабки гарчанд «Таърихи Њумоюн» бо сабки 

пешина таълиф гардида бошад њам, вале забони асар ба сурати куллї он 

ќадар душвору муѓлаќбаѐнона нест ва суханпардозињои сунъї дар он 

камтар ба назар мерасанд; 
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- иброз мегардад, ки муаллифи асар аз ќолибњои арабии маъмулие, 

ки зимни таълифи осори илмї мавриди корбурд ќарор доштанд, 

истифода намудааст, аммо аз ин ќолибњо ба њадде, ки дарки матлаб 

барои хонандаи одии он замон сахт мушкил гардад, сўистеъмол 

накардааст; 

- нишон дода мешавад, ки сабки асарро метавон дар радифи осоре 

њамчун «Наводир-ул-ваќоеъ»-и Ањмади Дониш ќарор дод, ки барои тањаввули 

забони адабии тољики даврони худ падидаи тозае ба шумор омада, дар 

шаклгирии забони адабии асри пасин, ки иттико бар забони зиндаи мардумї 

дошт, ба сифати заминаи моддї хидмат кардаанд; 

- нишон дода мешавад, ки тафовути асари Гулшанї аз соири осори 

љуѓрофиѐї ин аст, ки дар он истилоњот ва вожагоне низ ба кор рафтаанд, ки 

дар он замон њамчун наввожа (неологизм) дар забони тољикї мањсуб 

мешуданд ва бархе аз ин наввожагонро калимањои русї ташкил медињанд; 

- бар пояи далелњои забонии асар таъкид мегардад, ки асари Гулшанї 

барои тањќиќи ономастикаи таърихии забони тољикї, бахусус инкишофи 

номвожањо дар охири ќарни Х1Х ва ибтидои ќарни ХХ маводи фаровон ва 

арзишманди илмї фароњам меорад.  

Муаррифии рисолаи номзадї. Нуктањои асосии рисолаи номзадї дар 

конференсия ва њамоишњои илмии љумњуриявї ва донишгоњї дар байни солњои 

2014-2018 баргузор гардиданд, ироа гардидааст. Диссертатсия дар љаласаи 

васеи кафедраи назария ва амалияи забоншиносї  (суратљаласаи №.... аз .... 

......... соли 2019) ва њамчунин сексияи забоншиносии Донишгоњи давлатии 

омўзгории Тољикистон ба номи С.Айнї (суратљаласаи №.... аз .... ......... соли 

2019) муњокима ва ба њимоя пешнињод гардидааст. Аз рўйи мавзуъ ... маќолаи 

илмї, аз љумла 3 маќолаи илмї дар маљаллањое, ки КОА назди Президенти ЉТ 

таъйид намудааст, нашр шудааст. 

Њаљм ва сохтори рисолаи номзадї. Рисола аз муќаддима, чањор боб, 

хулоса ва фењристи осори истифодашуда иборат буда, њаљми умумии он … 

сањифаи чопи стандартии компютериро ташкил мекунад.  
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МУНДАРИЉАИ АСОСИИ ТАЊЌИЌОТ 

 Дар муќаддимаи рисолаи номзадї, тибќи расмиѐти маъмулї, 

мубрамияти мавзўи рисола асоснок гардида, маќсад ва вазифањои рисола, 

навоварии илмї, усул ва методњои тањќиќот, мабнои методологї ва назариявии 

рисола, ањамияти назариявї ва амалии рисола муайян шуда, нуктањое, ки  барои 

дифоъ пешнињод мешаванд, баѐн гаштаанд. 

 Боби аввали рисолаи номзадї “Муњити таърихии таълиф ва китобати 

«Таърихи њумоюн»-и Муњаммадсодиќи Гулшанї ва наќши он дар забон ва сабки 

асар” ном дошта, аз се фасл иборат аст. 

 Фасли нахустини ин боб – “Муњити забонии даврони таълифи «Таърихи 

њумоюн»-и Муњаммадсодиќи Гулшанї” фарогири тањлили авзое мебошад, ки 

муњити маънавї ва фарњангии айѐми таълифи асар мебошад. Зикр мегардад, ки 

охири асри XIX ва ибтидои асри ХХ дар таърихи забони адабии тољик давраи 

хосе мањсуб мешавад, зеро дар ин даврон рўйдодњои навин ва тањаввулоте, ки 

дар њаѐти сиѐсї ва иљтимоии љомеа рух дода буд, дар тамоми бахшњои 

зиндагии маънавии љомеа, аз љумла дар забон низ таъсири зиѐд расонданд. 

Дар ибтидои нимаи дувуми асри XIX раванди тасарруфи сарзаминњои Осиѐи 

Миѐна аз тарафи империяи Русия оѓоз гардид, ки билохира ба ишѓоли ин 

сарзаминњо ва ташкили генерал-губернатории Туркистон анљом пазируфт. 

Аморати Бухоро, ки расман аз тарафи Русия забт нагардида буд, тањти 

фишори њарбию сиѐсии давлати рус истиќлоли воќеии худро аз даст дода, 

баночор амалан ба ниммустамараи он табдил ѐфт.  

Аз тарафи дигар, равобити иќтисодї ва тиљоратии мардумони ин 

сарзамин бо Русия, ки њанўз дар асри XVII шурўъ гардида буд, ќавитар шуд ва 

содир намудани ашѐи хом ва мањсулоти њунармандии сокинони Осиѐи Миѐна 

ба бозорњои ин кишвар бештар гашт. Дар баробари ин ворид гардидани 

сармояњои Русия ба иќтисоди минтаќа таъсири амиќе расонд ва ташкили 

корхонањои саноатї дар сарзамине, ки иќтисодаш футур рафта, њаѐти 

феодалиро аз сар мегузаронд, боиси тањаввулоти чашмгире дар њаѐти 

иќтисодию иљтимоии сокинони он гардид. Осиѐи Миѐна, ки дар њоли 

зиддиятњои байни давлатњои хурди ќаламраваш, љангњои хуношоми дохилї, 

аќибмондагии иќтисодї ва афзоиши фаќру бенавої дар байни омма ќарор 

дошт, бо пайвастан ба империяи бузурги асри худ ба дигаргунињои бузурги 

сиѐсию иќтисодї рў ба рў гашт. Дар њамин њол равобити фарњангии сокинони 

мањаллї бо давлати рус рў ба густариш нињод ва намояндагони 

равшанфикрони мањаллї бо фарњангу адабиѐти рус ошної пайдо карданд ва 

аз ин тариќ барои худ даричаеро барои ошної бо адабу фарњанги Аврупо низ 

боз намуданд. Њамаи ин омилњо ба зиндагии маънавии сокинони сарзамин  

таъсири зиѐде расонданд, ки пайдо шудани љунбишњои тараќќихоњона дар 

Осиѐи Миѐна, ба хусус љунбиши маорифпарварї,  натиљаи он мањсуб мешавад. 

Адабиѐт ва фарњанги тољики асри  XIX мањз дар њамин заминаи таърихї 
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инкишоф меѐфт. Дар чунин шароит љунбишњои адабї дар Бухоро нуфуз карда, 

сартосари ќаламрави Осиѐи Миѐнаро фаро гирифтанд ва сабкеро, ки Ањмади 

Дониш, Возењ, Шоњин ва дигар намояндагони пешќадами адабиѐти он даврон 

поягузорї намуданд, минбаъд пайравони зиѐдеро пайдо карда, тасбит ѐфт ва 

дар адабу фарњанги ибтидои асри ХХ низ идома пайдо кард. Мањз дар чунин 

муњити фарњангї як зумра адибону мутафаккироне ба камол расиданд, ки дар 

инкишофи илму адаби ибтидои асри ХХ аз худ накши намоѐне барљой 

гузоштаанд ва яке аз чунин адибони мутафаккир Содиќхољаи Гулшанї буд.  

Муњаммад Содиќхољаи Гулшании Бухорої (тав. 1861, Бухоро – ваф. 

1910, њамон љо), шоир, муаррих ва љуѓрофидони тољик, дар хонаводаи 

мударрис ба дунѐ омада, мактаби куњна ва мадрасаро дар зодгоњаш хатм 

намудааст. Номи ин адиб ва мутафаккирро дар манобеи хаттї чун Мулло 

Муњаммадсодиќ валади Муњаммад Мирсайиди муфтии мударрис мутахаллис 

ба Гулшании Бухорої ѐ Мулло Содиќхољаи Бухорої, Содиќхољаи Гулшанї ва 

ѐ Содиќхоља Гулшании Бухорої сабт намудаанд (3, 14). Ў аз овони нављавонї 

ба илмњои таъриху љуѓрофия бештар таваљљўњ доштааст. Гулшанї бо 

намояндагони доирањои равшанфикри Бухоро робитаи зич доштааст.  

Гулшанї умри кўтоњ, 48 ѐ 49 сол, вале пурбаракате дидааст. Тибќи 

гуфтаи Муњтарам, Гулшанї «дар санаи 1328 вафот ѐфта» (4, 314), ки мутобиќ 

ба соли 1910 мелодї мебошад. Устод С.Айнї низ соли вафоти Гулшанї чунин 

муайян намуда, зикр кардааст: «Содиќхоља, ки ба зиндагии озодона ва 

маорифпарварона одат карда буд, дар зиндагонии дарбори Бухоро, ки 

разилонатарин зиндагињо буд, тоб оварда натавониста, дар соли 1910 вафот 

намуд» (1, 22 ). Ў аз худ ашъори гаронбањо ба мерос гузоштааст, ки ќисме аз 

онњо дар «Таърихи  Њумоюн», «Тазкори ашъор»-и Садри Зиѐ ва «Намунаи 

адабиѐти тољик»-и С.Айнї дарљ гардидаанд. 

«Таърихи Њумоюн» асари мансурест, ки дар бораи аморати Бухоро ва 

сарзаминњои њамљавори он маълумот додааст.  Дар бораи  таърихи таълифи 

«Таърихи Њумоюн» дар сарсухани нашри тољикии асар ишора шудааст, ки он 

дар «соли 1327 њиљрии ќамарї, мутобиќ ба соли 1909 мелодї ба анљом 

расидааст, ки як сол ќабл аз биступанљсолагии љулуси амир Абдулањад 

мебошад. Хоњиш ва саъю кўшиши Содиќхољаи Гулшанї низ њамин буд, ки 

асар ба муносибати љашни 25-солагии бар тахт нишастани Абдулањад ба дасти 

ў бирасад. аммо бо сабабњои ба мо номаълум муаллиф натавонистааст асари 

таълифкардаашро пешкаши амир гардонад» (3, 39).  

Сабаби таълифи ин асарро худи нависанда чунин шарњ додааст: «Чун 

дар баъзе авќот китоби «Ќомусу-л-аълом»-и Шамсуддини Сомиро мутолаа 

менамудам, умуман ва мавориди Бухоро ва тавобеоти онро… тахминан 

навиштааст… ва дар он замон, ки ќабл аз њаштоду шаш сол аз ин таърих аст, 

дар он ваќт Шањрисабз ва Њисору Хатлон ва Ќаротегину Дарвоз њамаи инњо 

њукумоти мустаќилла будааст ва инњо дар зарфи як ќарн замимаи давлати 

Бухорои Шариф гаштааст. Ва низ дар ин муддат Бухоро явман-фа-явман дар 

тараќќиву тазоюд рўй нињодааст. Аз ин ду љињат тафовути бисѐр њосил 

мегардад. Лињозо … таърихе таълифу тасниф шавад, ки мутобиќи ин аср ва 
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мувофиќи ин замон бошад, то ки таърихи он равшан ва љуѓрофиѐи он 

мубарњан гардад» (3, 44). 

Асар бо ќасидае дар мадњи амир оѓоз ѐфта, аз њашт маќола ва як фасли 

изофї иборат аст. Тањиягари матни кириллии асар Љ. Назриев бо иттико ба 

матни он изњор доштааст, ки зоњиран ин асар дар шакли аввалия таълиф шуда, 

дасти тањрирро надидааст (3, 34).  

 Яке аз хидматњои бузурги Гулшанї дар инкишофи илму адаби тољики 

ибтидои асри ХХ ин аст, ки ў суннати нигориши љуѓрофиѐиро, ки дар таърихи 

илми форсизабонон собиќаи дерин дошт ва «Њудуд-ул-олам» намунаи 

барљастаи чунин наср буданд, идома дод. Ин сабк нисбат ба соири осори 

насрии асрњои миѐна содатар буд ва сарфи назар аз ин ки дар он унсурњои 

арабї, бо шумули ибороту љумлањои ин забон, фаровон истифода мешуд, аммо 

ба сурати куллї матн бо сабки равону салис нигошта шуда, саршор аз 

унсурњои форсї-тољикї буд. Љолибтарин хусусияти мутуни осори пешини 

љурофї дар он аст, ки онњо ономастикаи даврони худро ба сурати комилтар 

инъикос менамудан ва хусусиятњои мухталифи топонимияи замонашро барои 

ояндагон мањфуз медоштанд ва барои даќиќтар омўхтани муњити таърихии 

инкишофи забони форсї-тољикї дар асрњои миѐна ба сифати сарчашмаи 

муњим хидмат мекарданд. Асари Гулшанї низ, пеш аз њама, њамин рисолати 

таърихиро бар дўш дошт ва аз ин рў дар сабки осори илмї-љуѓрофиѐии 

ќарнњои пешин таълиф ѐфта буд.  

 Ќобили зикр аст, ки  сабкњои таълифи осори мансури ибтидои асри ХХ 

њамгуну њамсон нест: як силсила осори насрї, ки муаллифонашон наздик ба 

дарбор ва доираи уламои расмї буданд, бо услуби пешин таълиф шудаанд, 

аммо дар онњо то њадде унсурњои забони зиндаи сокинони форсизабони 

Мовароуннањр мунъакис гардидаанд. Сабки дигар бештар ба забони зиндаи 

мардум иттико дошт ва навгароию навпардозї хусусияти аслии осори мансуре 

буд, ки пайравонашон барои ислоњи забони адабї талош меварзиданд. 

 Бо таваљљўњ ба сабкњое, ки дар осори мансури ибтидои асри ХХ вуљуд 

дошт, донишманди маъруфи тољик Носирљон Маъсумї таъкид доштааст, ки 

«дар ибтидои асри XX њам ду тенденсияи забонї ва ду равияи услубї 

давом мекард. Аз як тараф, равияи душворнависї, муѓлаќбаѐнї ва 

суханпардозии сунъї дар забон ва услуб монанди пешина давом дошт. 

Аз тарафи дигар, равияи содданависї аз њарваќта дида бештар ќувват 

гирифта, дар амал љорї мешуд» (4, 7).  

Ќобили зикр аст, ки сабки гарчанд «Таърихи Њумоюн» бо сабки 

пешина таълиф гардида бошад њам, вале забони асар ба сурати куллї он 

ќадар душвору муѓлаќбаѐнона нест ва суханпардозињои сунъї дар он 

камтар ба назар мерасанд. Љ. Назриев барњаќ таъкид доштааст, ки 

«забони асар забони тољикии маъмулии њамон давр, яъне забони муњити 

илмии Мовароуннањр дар ќарни нуздањ ва ибтидои ќарни бист аст» (3, 33). 

Муаллифи асар аз ќолибњои арабии маъмулие, ки зимни таълифи 

осори илмї мавриди корбурд ќарор доштанд, истифода намудааст, аммо 

аз ин ќолибњо ба њадде, ки дарки матлаб барои хонандаи одии он замон 

сахт мушкил гардад, сўистеъмол накардааст. Оѓози китоб, ки тибќи 
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маъмул дар ќолаби осори марбутаи суннатї нигошта шудааст, бо љумлаи 

арабї оѓоз меѐбад: «Алњамду ли-л-Лоњи-л-лазї аллама-л-инсона мо лам яълам; 

ва-с-салоту ва-с-салому ало њабибињи Муњаммадин њува сайиду-л-араби ва-л-

аљам ва ало олињи ва асњобињи ва хулафоињи ва саллам» - “Сипосу ситоиш 

Худойро, ки одамиро он чї намедонист, омўхт ва ниѐишу дуруд бар њабиби Ў 

Муњаммад – хољаи арабу аљам – ва бар хонадону ѐрону љонишинони ў бод” (с. 

44).    

Калимоту ибороти арабї аксаран дар ќолибњои тавсифии маъмулї 

ба кор рафтаанд: «Ва аммо баъд, мегўяд ањќари ибоди-л-Лоњ ва азъафи халќу-

л-Лоњ Муњаммад Содиќ Ќаровулбегї, мутахаллис ба Гулшании Бухорї валади 

Муњаммад Мирсаиди муфтии мударрис: чун дар баъзе авќот китоби «Ќомусу-л-

аълом»-и Шамсуддини Сомиро мутолаа менамудам... » (с. 44); «Чун соли 

биступанљум аз љулуси њумоюни љаноби олї амиру-л-мўъминин ва имому-л-

муслимин наздик шуд…» (с. 44).  

Мавриди дигари корбурди унсурњои арабї наќли ќавл ѐ таъьирњои 

арабие мебошанд, ки дар осори пешиниѐн низ ба кор рафтаанд: «Як 

ќитъа аз ояи каримаи «Љаннотун таљрї мин тањтиња-л-анњор» (Бўстонњое, ки 

зери он љўйњо меравад) аст» (с. 62) «Ва ба маолу мазмуни «Ман юъмин би-л-

Лоњи ва-л-явми-л-охири фа-л-юкрим зайфању» (Њар ки ба Худо ва рўзи бозпасин 

(ќиѐмат) имон дошта бошад, пас бигузор, мењмонашро гиромї дорад) ин 

мардум ба мењмоннавозї ва мусофирпарварї мањсуди аноманд ва машњури хосу 

ом» (с. 66). 

Мавриди сеюм, истифода аз вомвожагон ѐ калимањои иќтибосии арабист, 

ки дар асар фаровон ба кор рафтаанд: «Мардумони шароратпеша ва фасаќаву 

фаљара дар ин вилоят аслан ва ќатъан нест; ва њатто ќуттоъу-т-тариќ ва 

сориќ надорад» (с. 69); «Сулсони мардумони ин мамлакат мутаваттини ањли 

тамаддунанд ва сулси он бодияву хайманишинанд» (с. 64); «Ин ќазо низ тамоман аз 

ќабоилу ашоири тарокамаи эрсорї аст» (с. 75);. 

Дар баробари ин, ќобили зикр аст, ки забони асар аз назари сабки 

он замон печида ва душворфањм нест ва бахусус фаслњои охирини он бо 

забони шево ва салис, ки луѓоти тољикї дар онњо бар унсурњои арабї 

бартарї доранд, таълиф гардидаанд.  

Нависанда зимни тавсифи манзараи ин ѐ он мавзеъ бештар аз 

калимоти зебои тољикї истифода кардааст: Ва ќўрѓону ќасабаи Ќалъаи Лаби 

об аз он хушњаво ва фарањфизост ва баъд аз он Ќалъаи Яхак низ хушманзар аст, 

сањнаи гулистони кўњї ва канори дарѐ ва сабзазор ва марѓзор аст, баѓоят 

хушнишасту дилкаш аст» (с. 152-153). 

Дар матни асар гоњо бо луѓоту истилоњоти лањљавї низ дучор меоем, ки 

дар насри тахассусии пешин ба нудрат ба кор рафтаанд: «Ва якеи онњоро 

Хошоктўќсоба меноманд ва он ба миќдори понздањ њазор хонавори ба тарафи 

шимолии аќабаву дашт будагї калон аст ва воридоти њукуматиро инњо љамъ 

намуда ба њокими вилояти мазкур месупоранд» (с. 154). 

Чунин диалектизмњо дар бархе мавридњо барои даќиќ кардани вожагони 

дар корбурди ин ѐ он лањља ќарордошта, ки дар забони адабї муодилњои 

худро доранд, ба кор рафтаанд: «Мувофиќи мансаби худ, ки ба истилоњи 
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худњошон танхоњро буна меноманд, њар рўз мансабдорони атрофу акнофи 

ќалъаи Ѓарм ба саломи њокими он љо меоянд... » (с. 155).  

Як хусусияти фарќкунандаи асари Гулшанї аз соири осори љуѓрофиѐї 

ин аст, ки дар он истилоњот ва вожагоне низ ба кор рафтаанд, ки дар он замон 

њамчун наввожа (неологизм) дар забони тољикї мањсуб мешуданд: Ва дигари 

он ба ќарияи Оќсољ, ба канори роњи оњан аст... (с. 58).  

Бархе аз ин наввожагонро калимањои русї ташкил медињанд: « Ва 

истансаи Ќизил Теппа дар тавобеи ин тумон аст» (с. 58); «Заводе ба ин азамату 

љасомат дар Порижу Берлин ва Ландану Маскав нест» (с. 65).; «Куллияи нуфуси 

тољики он, ки ѓалча меноманд, миќдори як лаку бист њазор хонавор аст ва 

тамоми ањолии турку тољики он куллияи саканаи иѐлати ќалъаи Ѓарм ва 

Ќаратегин миќдори як лаку панљоњ њазор хонавор аст ва дорои ним милюн нуфус 

аст» (с. 156).   

Ба њамин тариќ, гарчанд «Таърихи  Њумоюн»-и Гулшанї дар сабки 

анъанавии нигориши осори илмї-љуѓрофиѐї таълиф гашта бошад њам, шароит 

ва муњити нави инкишофи љомеаи охири ќарни ва ибтидои ќарни ХХ дар 

ташаккули сабк ва забони он бетаъсир намондааст. Сабки асарро метавон дар 

радифи осоре њамчун «Наводир-ул-ваќоеъ»-и Ањмади Дониш ќарор дод, ки 

барои тањаввули забони адабии тољики даврони худ падидаи тозае ба шумор 

омада, дар шаклгирии забони адабии асри пасин, ки иттико бар забони зиндаи 

мардумї дошт, ба сифати заминаи моддї хидмат кардаанд. 

Дар фасли дувуми боби мазкур – “Шароити таърихии таълифи «Таърихи 

њумоюн»-и Муњаммадсодиќи Гулшанї ва инъикоси он дар сабки асар” таъкид 

гардидааст, давронеро, ки «Таърихи њумоюн»-и Муњаммадсодиќи Гулшанї дар 

он эљод гардида буд, метавон њамчун марњилае унвон кард, ки забони адабии 

форсии Осиѐи Миѐна то њадде хусусиѐти хоси навинеро касб кард, ки идомаи 

суннати инкишофи забони насри Мовароуннањр буд, ки пас аз рўйдодњои 

хуношоми асри XVI ба худ сурати хоссае гирифта, бар пояи лањљањои зиндаи 

тољикии он айѐм рушд мекард. Њамин тариќ, тадриљан пойдеворе барои 

ташаккули шохаи нави забони адабии форсї тањия мегардид, ки аз забони 

форсии Эрон тафовут дошт. Бар асари воќеоти таърихии охири асри Х1Х ва 

оѓози асри ХХ дар зиндагии халќи тољик тањаввулоти чашмгире рух дод, ки аз 

таъсири он забон низ дар канор намонда, вориди марњилаи навини инкишофи 

худ гардид, ки торафт наздик шудани сабки он ба гуфтори мардумони сокини 

ќаламрави Бухороро яке аз падидањои муњим метавон арзѐбї намуд. Мањз 

њамин падида заминањоеро барои ташаккули сохтори забони китобие фароњам 

овард, ки дар солиѐни пасин пояе барои инкишофи забони адабии муосири 

тољик гардид. 

Дар фасли охирини боби мазкур “Хусусиятњои жанрии сабки «Таърихи 

њумоюн» ва таъсири муњити иљтимої-сиѐсї дар таълиф ва китобати асар” таъкид 

гаштааст, ки “Таърихи њумоюн” дар ќолиби жанри илмї-љуѓрофї, ки таърихи 

бостонї дорад ва хусусияти асосии ин жанр дар он зоњир мегардад, ки воќеоти 

дар чунин асар тасвиршаванда, бофтаи тахайюли муаллиф ѐ сифр тасвири 

ќиссањою ривоѐти шунидаи ў набуда, балки нигоришотест аз њаводис ва 

воќеоте, ки худи ў дидааст ва шоњиди бевоситаи рўйдодњои тасвирнамудааш 
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будааст. Ин жанр таърихи ќадима дорад ва намунаи ќадимтарини 

гузоришнависии таърихї ва љуѓрофиѐиро метавон дар осори мутафаккирони 

Юнони ќадим мисли Њеродот, Искилокс, Ксенофон, Арриан, Гекатейи Милетї, 

Страбон, Ктессий ва дигарон мушоњида кард.  

Дар миѐни муаллифони осори  љуѓрофї Истахрї аз нахустин сайѐњони 

форсизабон аст, ки мушоњидањои шахсии худро аз сафарњояш дар асари 

љуѓрофии худ тањти унвони «Масолик-ул-мамолик» (пас аз соли 303 њиљрии 

ќамарї) ба рўи авроќ овард. Саѐњатномањои Шамсиддин Абўабдулло 

Муњаммад Алмаќдисї дар «ат-Таќосим фї маърифат-ул-аќолим», Абулќосим 

Муњаммал ибни Њавќали Баѓдодї дар «Сурат-ул-арз» низ аз њаводиси таърихие, 

ки шоњидашон будаанд ва сарзаминњое, ки дидан кардаанд, сухан ба миѐн 

овардаанд. Ин суннати ѐддоштнависиро Њаким Муњаммадсодиќи Гулшанї 

идома дод, аммо «Таърихи њумоюн»-и ў чи аз лињози мазмуну мундариља ва чи 

аз лињози сабки нигориш тафовут дорад. Дар фасли мазкур ба таври муфассал 

хусусиѐти сабкии нигоришоти муаллиф тањлил ва таъсири муњити иљтимої-

сиѐсї дар таълиф ва китобати асар мавриди тањќиќу баррасї ќарор гирифтааст.  

Дар боби дувуми рисола –“Хусусиятњои корбурдии воњидњои луѓавї дар 

«Таърихи њумоюн»-и Муњаммадсодиќи Гулшанї” , ки фарогири чањор фасл 

мебошад, зикр гаштааст, ки калима воњиди асосии маънодори забон аст, ки 

мафњум ба воситаи он ифода меѐбад, аз ин рў корбурди дуруст ва бамавќеи 

вожагон барои баѐни даќиќу амиќ ва њадафманди нависанда кўмак мерасонад. 

Замоне, ки Муњаммадсодиќи Гулшанї «Таърихи њумоюн»-ро таълиф намуда буд, 

марњилаи ташаккул ва тањаввули забони форсии навини мовароуннањрї – забони 

адабии навини тољикї буд, ки пояњои он, аз љумла асосњои сабки насри он дар 

ќарнњои пешин, дар даврони Рўдакї нињода шуда буданд. Аз ин рў рисолати 

таърихие, ки дар пешорўи Муњаммадсодиќи Гулшанї ќарор гирифта буд, 

инкишоф ва такмил додани забоне буд, ки дар шароити нави таърихї дар Осиѐи 

Миѐна рушд меѐфт ва чунонки аз муњтавои рисолаи илмї-љуѓрофии ў аѐн 

мегардад, ин нависанда барои бо сарбаландї иљро кардани ин рисолат талошњои 

зиѐде ба харљ додааст.  

Забони адабии тољикї дар асрњои XIX ва ибтидои асри XII тавассути 

Муњаммадсодиќи Гулшанї ва адибони њамзамони ў рушд намуд. Дар ростои 

муайян сохтани хусусиятњои сабки эљоди ин ѐ он адиб мушаххас намудани 

вежагињои луѓавию услубии калима, ки санги девори њар забон ба шумор 

меравад, дорои ањамияти хоссае мебошад, зеро тарзи корбурди калима 

метавонад ќиммати бадеии асарро муайян созад ва омили ба њадаф расидан ѐ 

нарасидани сухан ва гуфтори адиб гардад. Муайян намудани хусусиѐти услубии 

воњидњои луѓавии асар, пояи ѓановати моддии забонро ташкил медињанд, 

ањамияти басо бузурги забоншиносиро касб менамояд ва аз ин рў зарур шумурда 

шуд, ки дар боби мазкур хусусияњои сабкии корбурди воњидњои луѓавї то њадде 

баррасї гардад.  
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Дар нахустин фасли боби дувуми рисола корбурди имконоти сабкии 

муродифоти луѓавї баррасї гардида, иброз мегардад, ки дар мавриди 

корбурди калимањои мутародиф дар «Таърихи њумоюн», пеш аз њама, таъкид 

бояд кард, ки ин асар њамчун асари илмист, ки дар ќолиби  махсуси нигориши 

љуѓрофї таълиф гардидааст, аз ин рў истеъмоли муродифот низ вобаста ба 

њамин таъиноти функсионалии асар, ки на барои доираи мањдуди ашхос, 

чунонки масалан хоси осори илмї аст, балки барои оммаи васеи хонандагон 

таълиф гардидааст, сурат гирифтааст. Зимни корбурди вожагони мутародиф 

нависанда кўшидааст аз корбурди муродифњое, ки дар замони навиштани асар 

барои хонанда фањмо набуд, худдорї намояд ва аз муродифоти камистеъмол 

танњо дар мавридњои лозимї, њангоме ки зарурати тасвири њодисоти замон ѐ 

макони ѓайр ба миѐн меояд, истифода барад. 

Фаслњои минбаъдаи боби дувум ба тањлили корбурди имконоти услубии 

њамгунњо ва калимањои мутазод бахшида шуда, наќши онњо дар шаклгирии 

забон ва сабки асари тањќиќшаванда мавриди тањлили илмї ќарор гирифтааст.  

Боби севуми рисола “Корбурди маводи ономастикї дар асар” унвон гирифта, аз 

се фасл таркиб ѐфтааст. Дар фасл нахусти ин боб номњои ашхос ѐ 

антропонимњое, ки дар асари мазкур вобаста ба инъикоси воќеањо, зикри 

дахмаву ќалъањо, манорањо ва мазору мавзеъњои таърихї-ѐдгорї мавриди 

корбурд аз љониби муаллифи асар ќарор гирифтааст. Дар миѐни онњо номњои 

ашхоси алоњидаи асотирї ва таърихиву воќеї, ном бо насаб [патронимњо], 

номи авлодї, номи мустаор, лаќабу тахаллус, ном бо мансубият ба мањал, 

шаљара, ном бо нишондињии љоњу манзалат ва лаќабу тахаллуси одамонро 

љойгоњи хосса доранд. Антротопонимњои асари мазкур вобаста ба муњтавою 

мундариљаашон ба  гурўњњои номњои асотирї ва афсонавї [мифонимњо],  

номи шахсони воќеї-таърихї, номи авлиѐњо, шайхњо ва чењрањои динї, номи 

шоњон, шоњзодагон ва аъѐну ашроф,номи њокимон, волиѐн ва дигар 

амалдорони давр, номи халифањо, сипоњиѐн ва лашкаркашон, номи адибон, 

муаррихон ва ањли илм, номи ќањрамонњои асар ѐ номњои шартї ва лаќаб, 

тахаллус ва номњои ифтихорї људо карда тањлил гардидаанд. 

Дар фасли “Корбурди топонимњо дар асар” маводи фаровоне доир ба 

љойномњои дар асар корбастшуда ба доираи тањќиќу тањлил кашида шудааст. 
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Ќабатњои луѓавии маводи топонимиро мафњумњои ойконимия, гидронимия, 

оронимия, этнотопонимия, антротопонимия фаро гирифта, дар навбати худ ин 

мафњумњо низ ба зергурўњњо тасниф мешаванд.  

 Ойконимњои асар асосан номи шањрњои тољикнишини Осиѐи Миѐна 

буда, аз нигоњи мансубияти забонї ба чунин гурўњњо људо мешаванд: а) 

тољикї: Душанбе, Њисор, Регар, Тирмиз, Бойсун, Кўлоб, Бухоро, Самарќанд, 

Кеш, Шањрисабз, Шеробод, Дењнав; б) туркї-ўзбекї: Ќаршї (Qarsi), Бошќудуќ, 

Бошбулоќ, Думалоќ, Оќсув, Ќудуќчї, Ќошиќтарош, Ќумгузар, Ќўрѓонтош, Арал 

(Aral)...; в) арабї: Анњор, Мазор, Сайњун, Љайњун, Шайтонмањалла, 

Шайтонмачит ва монанди инњо:  

Ќўрѓони аввали онро… ва ќурѓони њокимнишини ўро арк  меноманд,  ки… 

он аз сатњи замини  шањри Њисор микдори сад заръ рифъат дорад. Аммо 

баландии арк аз сатњи замини шањри Њисор миќдори 300 заръ рифъат дорад 

[56]. Аз дараи мазкур аз болои Маччой ва Фалѓар ва Ургут ва Панљакент ба 

Самарќанд роњ аст. 

Дар асар номи дењу дењкада  ва рустову гузарњо ба назар мерасанд, ки 

онњоро дар  илми топонимика  комонимия меноманд ва дар асар чунин номи 

дењу дењкада ва рустоњо истифода гардидаанд: Ќаратоќ, Хонаќоњ, Тўфаланг, 

Дашти Набот, Сайроб, Дарбанд, Панљоб, Заркамар, Шеробод, Сариосиѐб, Узун, 

Шарѓун, Хуфар, Дањана, Дараи Нињон:  

Ва ба сабаби њаракати арзу зилзилае, ки дар таърихи санаи 1325 њиљрї 

(1897 мелодї) дар явми душанбе чањордањуми рамазону-л-муборак зуњуру буруз 

намуд ва вилояти Ќаратоќ маъа бисту чањор мањаллаву гузар ба тамоми 

аљзоињимо мунњадим гашт. Аз дараи мазкур аз болои Маччой ва Фалѓар ва 

Ургут ва Панљакент ба Самарќанд роњ аст (с.87). 

Бояд гуфт, ки муаллифи асар чун муњити љуѓрофии ин ѐ он музофоту 

иѐлот ва ноњияву ќасабаи аморати Бухороро нишон доданї шавад, њамзамон 

њатман аз он њудуд кадом дарѐ љорист ва сарчашмаи он кадом аст, тасвир 

мекунад. Аз ин љињат дар асари номбурда  њамаи дарѐњои бузургу хурд ва 

чашмаву љўйњо, нањру рўдак, обанборњои аморати Бухоро то ќадри имкон 

инъикоси худро ѐфтаанд.  
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Оронимњо яке аз ќабатњои таркиби луѓавии забон ва яке аз зергурўњњои 

топонимия мањсуб ѐфта, доир ба сатњи релефии ин ѐ он мавзеъ ва номи онњо, 

пайдоишу ба таѓйироту тањаввулот гирифтор шудани онњо маълумот медињад. 

Дар асари «Таърихи њумоюн»-и  Гулшанї чунин мавзеъњои ба ороним 

мутааллиќ корбаст гардидааст: аќаба, адир, дара, кўњ, ќаторкўњ, ќир, ќулла, 

сой,  тал, теѓ, теппа, водї,чўл ва монанди инњо. Маълумоти овардаи муаллиф 

рољеъ ба номњои таърихии  мавзеъњои ба оронимњо мансуббуда ва  њудуди 

густариши онњо барои харитасозону номшиносон чун сарашмаи боэътимод 

хидмат  ва аз ин маълумот муаррихону љуѓрофиѐдонон барои муайян кардани 

њудуди таърихї ва номвожањои љуѓрофї истифода хоњанд намуд.   

Этнотопонимњои асари «Таърихи њумоюн» њарчанд зиѐд набошанд 

њам, вале муаллиф онњоро аз рўйи  зарурат оварда, дар комил ва пурра 

инъикос кардани муњити љуѓрофї, баѐни маќсади худ аз онњо истифода 

кардааст: Ѓозималик,  Ба ваќти худсар будани Њисор тољики он низ ба ќўрѓони 

касабаи Fозималик даъвои худсарї доштаанд, ба њокимони атроки ўзбаки худ (с. 

88). Гандуми ин вилоят ба хубї зарбулмасали мамолики Туркистон аст (с.65). 

Дар тавобеи ин балда (шањр, кишвар) ќарияњои чашмаи об ба кўњистони он 

бисѐр аст, мисли Табану Найманбулоќ ва Беклар ва амсоли золика (с.65). …дар 

тавобеи ин мамлакат кўњњои азиму рафеъ бисѐр аст, мисли Бахмилтоќ ва 

Тахти кўњ... (с.71). …Аррачик мањкуми Афѓон ва Бухоро аст…(с.71). 

Антротопонимњо низ дар ташаккули номљойњои љуѓрофии асари 

«Таърихи њумоюн»-и Гулшанї  наќши муњим доранд ва асосан аз нигоњи сохт 

мураккабанд. Асосан антротопонимњо барои ифодаи номњои теппањо, адирњо, 

чоњњо, мазорњо, масљидњои нуќтањои ањолинишин, ќалъањо [диж, ќурѓон]  

омадаанд ва аз нигоњи мансубият ба забонњои тољикї, туркї ва арабї 

мутааллиќанд: манори Ѓўза аз осори Арслонхон боќї аст (с.46); Ба сари мазори 

фоизуланвори Шайх Абдухолиќ, як мадрасаи сангин аз абнияи Мирзо Улуѓбек, ба 

сари мазори Сўфї Љунайд... (с.50);  ...ба сари роњи Бухоро ќадамгоњи Бањоуддин 

аст (с.51); Ќўрѓони Духти Афросѐб (с.55).  

Бар пояи мисолњои фаровон дар рисолаи номзадї хидмати Гулшанї 

дар сабти номњои љуѓрофии ќаламрави аморати Бухоро ва њудуди њаммарзи 
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он, хусусиѐти корбурдии онњо дар асар мавриди пажўњиш ќарор дода 

шудаанд.  

Дар боби чањоруми рисола тањти унвони . “Хусусиятњои корбурди 

имконоти семантикию сарфии забон дар «Таърихи њумоюн” таъкид мегардад, ки 

масъалаи услубиѐти сохтори грамматикии асари бадеї дар тафовут аз 

услубиѐти луѓавї яке аз мавзуоти нисбатан кам тањќиќшуда дар услубшиносии 

забони форсї-тољикї ба шумор меравад. Ин пеш аз њама ба он марбут аст, ки 

баъзе пањлуњои услубии њиссањои нутќ њанўз њам ба таври бояду шояд омўхта 

нашудааст, ки дар натиља марзњои миѐни корбурди хоси воњидњои грамматикї 

дар забони умумихалќї ва он вазифањои услубии ин воњидњо, ки дар забони 

осори бадеї ба назар мерасанд, даќиќ муайян нагардидаанд. Дар њоле, ки њар 

адиб дар корбарии имконоти категорияњои морфологї сањми хосаи худро 

гузоштааст, принсипњо ва методњои тањќиќи ќонунмандињои корбурди 

услубии њиссањои нутќ њанўз ба таври амиќу даќиќ тањия нагардида, ба сурати 

системаи муайян дароварда нашудаанд. Аммо гуфтањои мазкур чунин маъно 

надорад, ки тањќиќоти услубшиносони тољик доир ба ин мавзуъ комилан 

сарфи назар карда шавад, зеро дар баробари ин дар осори илмие, ки ба 

тадќиќи забон ва услуби нависандагони алоњида бахшида шудаанд, доир ба 

вижагињои услубии осори адибон назарот ва мулоњизоти љолиб ва муњими 

илмї баѐн гардидаанд. 

Дар се фасли боби чањорум бар пояи маводи фаровони забонї 

хусусиѐти луѓавию семантикии корбурди њиссањои номии нутќ  ва наќши онњо 

дар шаклгирии сабки «Таърихи њумоюн” нишон дода мешавад. 

Дар хулосаи рисолаи номзадї бар пояи пажўњишу тањлиле, ки дар 

бобњои дохилии он анљом шудааст, чунин натиљагирї мешавад:  

1. Дар муњити фарњангии охири асри Х1Х ва ибтидои асри ХХ як зумра 

адибону мутафаккироне ба камол расиданд, ки дар инкишофи илму адаби он 

даврон аз худ наќши намоѐне бар љой гузоштаанд ва яке аз чунин адибони 

мутафаккир Содиќхољаи Гулшанї буд  

2. Дар даврони зиндагии Муњаммадсодиќи Гулшанї Осиѐи Миѐна  бо 

пайвастан ба империяи Русия ба дигаргунињои бузурги сиѐсию иќтисодї рў ба 

рў гашт. Дар њамин њол равобити фарњангии сокинони мањаллї бо давлати рус 
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рў ба густариш нињод ва намояндагони равшанфикрони мањаллї аз ин тариќ 

барои худ даричаеро барои ошної бо адабу фарњанги Аврупо низ боз 

намуданд. Њамаи ин омилњо ба зиндагии маънавии сокинони сарзамин 

таъсири зиѐде расонданд, ки пайдо шудани љунбишњои тараќќихоњона дар 

Осиѐи Миѐна, ба хусус љунбиши маорифпарварї,  натиљаи он мањсуб мешавад. 

3. «Таърихи Њумоюн» асари мансурест, ки дар бораи аморати Бухоро ва 

сарзаминњои њамљавори он маълумот додааст. Дар бораи  таърихи таълифи 

«Таърихи Њумоюн» дар сарсухани нашри тољикии асар ишора шудааст, ки он 

дар «соли 1327 њиљрии ќамарї, мутобиќ ба соли 1909 мелодї ба анљом 

расидааст, ки як сол ќабл аз биступанљсолагии љулуси амир Абдулањад 

мебошад».  

4. Сабаби таълифи ин асарро худи нависанда чунин шарњ додааст: «Чун 

дар баъзе авќот китоби «Ќомусу-л-аълом»-и Шамсуддини Сомиро мутолаа 

менамудам, умуман ва мавориди Бухоро ва тавобеоти онро… тахминан 

навиштааст… ва дар он замон, ки ќабл аз њаштоду шаш сол аз ин таърих аст, 

дар он ваќт Шањрисабз ва Њисору Хатлон ва Ќаротегину Дарвоз њамаи инњо 

њукумоти мустаќилла будааст ва инњо дар зарфи як ќарн замимаи давлати 

Бухорои Шариф гаштааст”.  

5. Тањлил нишон медињад, ки сабкњои таълифи осори мансури ибтидои 

асри ХХ њамгуну њамсон нест: як силсила осори насрї, ки муаллифонашон 

наздик ба дарбор ва доираи уламои расмї буданд, бо услуби пешин таълиф 

шудаанд, аммо дар онњо то њадде унсурњои забони зиндаи сокинони 

форсизабони Мовароуннањр мунъакис гардидаанд. Сабки дигар бештар ба 

забони зиндаи мардум иттико дошт ва навгароию навпардозї хусусияти аслии 

осори мансуре буд, ки пайравонашон барои ислоњи забони адабї талош 

меварзиданд. Бо вуљуди ин ки «Таърихи њумоюн» бо сабки пешина таълиф 

гардида бошад њам, вале сарфи назар аз корбурди истилоњот, калимањо 

ва њатто ибороту љумлањои арабї, забони асар ба сурати куллї он ќадар 

душвору муѓлаќбаѐнона нест ва суханпардозињои сунъї дар он камтар ба 

назар мерасанд.  

6. Забони матни «Таърихи њумоюн» мансуб ба сабки нигоришоти илмї-

љуѓрофиѐї буда, мабнї бар таъиноти асар аст, ки на ба доираи мањдуди 
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донишмандону мутафаккирон њамзамони муаллиф ва ѐ даврони пас аз ў, балки 

ба хонандаи оддии босаводе нигаронида шудааст, ки мехоњад аз зиндагии 

иолоти Аморати Бухорову навоњии њаммарзи он ва воќеоти ин ќаламрав огоњ 

бошад. 

7. Дар матни асар гоњо бо луѓоту истилоњоти лањљавї низ дучор меоем, 

ки дар насри тахассусии пешин ба нудрат ба кор рафтаанд. Чунин 

диалектизмњо дар бархе мавридњо барои даќиќ кардани вожагони дар 

корбурди ин ѐ он лањља ќарордошта, ки дар забони адабї муодилњои худро 

доранд, ба кор рафтаанд. 

8. Як хусусияти фарќкунандаи асари Гулшанї аз соири осори љуѓрофиѐї 

ин аст, ки дар он истилоњот ва вожагоне низ ба кор рафтаанд, ки дар он замон 

њамчун наввожа (неологизм) дар забони тољикї мањсуб мешуданд ва бархе аз 

ин наввожагонро калимањои русї ташкил медињанд.  

9. Њангоми нишон додани хусусиятњои сабки эљоди ин ѐ он адиб муайян 

намудани хусусиѐти луѓавї ва услубии калима, ки санги девори њар забон ба 

њисоб меравад, дорои ањамияти хос мегардад, зеро тарзи истифодаи вожа 

метавонад ќиммати бадеии асарро муайян кунад ва боиси нишонрас будан ѐ 

набудани каломи нависанда гардад. Аз он љое, ки «Таърихи њумоюн» дар 

таърихи осори љурофии тољик њамчун асари муваффаќ, пазируфта шудааст, 

муайян намудани хусусиѐти услубии воњидњои луѓавии асар, пояи ѓановати 

моддии забонро ташкил медињанд,  дорои ањамияти басо бузурги забоншиносї 

мегардад, бинобар ин лозим аст, ки хусусиѐти услубии истифодаи воњидњои 

луѓавї ба таври амиќ тањќиќ шавад. 

10. Зимни тањќиќи хусусиѐти луѓавию семантикии «Таърихи њумоюн», 

пеш аз њама, ба имконоти услубии корбурди калимањои мутародиф таваљљўњ 

бояд кард, зеро ин асар рисолаи илмист, ки дар ќолиби  махсуси жанрии илмї-

љуѓрофиѐї таълиф гардидааст, аз ин рў истеъмоли муродифот низ вобаста ба 

њамин таъиноти функсионалии асар, ки на танњо барои доираи мањдуди ањли 

илм, балки барои доираи ашхоси одии ањли савод таълиф гардидааст, сурат 

гирифтааст.  

11. Азбаски «Таърихи њумоюн» асари љуѓрофист, дар он номвожањо 

(ономастика) ба таври васеъ истифода гардидааст. Хусусиѐти ономастикаи 
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асари Гулшанї то њанўз мавриди тањќиќи љиддї ќарор нагирифтааст. Аз ин 

рў, тањќиќу баррасии лингвистии ономастикони «Таърихи њумоюн» хеле љолиб 

буда, маводи гирдовардаи ин соњаро аз рўйи љанбањои лингвистиашон ба 

гурўњњои антропонимњо, топонимњо ва этнонимњои асар.људо намудан мумкин 

аст.  

12. Калима њамчун воњиди сарфї имконоти васеи таќвият бахшидан ба 

баѐни бадеии љаззоб ва пуробурангро доро мебошад ва  истифода аз ин 

имконоти услубии калима дар осори адибон хусусияти фардї дорад. Яке аз 

масоили муњими муайян кардани сабки «Таърихи њумоюн»-и 

Муњаммадсодиќи Гулшанї баррасии корбурди имконоти сарфии калимот ва 

категорияњои грамматикии мансуб ба онњо ба шумор мераванд. Нависанда 

њангоми тасвири манзарањо, лањзањо ва рўйдодњо ба хусусиѐти ашѐ ва 

мафњумњо, ки дар нуќоти гуногуни харитаи тасвираш ба онњо рўбарў 

гаштааст, назари амиќ дорад ва бо истифода аз имконоти сухан онњоро бо 

тамоми зебоияшон дар назари хонанда љилва медињад ва дар ин маврид аз 

имконоти грамматикии калимањо низ бо мањорати хоссае истифода намудааст. 
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АННОТАЦИЯ 
диссертации Бобокалоновой Раъно Норбоевны на тему «Лексико-семантические 

особенности стиля «Та’рихи хумаюн» Мухаммадсодика Гульшани», 
представленной на соискание ученой степени кандидата филологических наук 

по специальности 10.02.01 – таджикский язык. 
 Настоящая диссертационная работа посвящена исследованию лексико-
семантических особенностей одного из важнейших письменных памятников 
научной прозы начала ХХ века - “Таърихи њумаюн” Мухаммадсодиќа 
Гульшани. Начало ХХ века в истории культуры и цивилизации таджикского 
народа считается судьбоносным периодам, ибо в этом периоде подготовились 
предпосылки для формирования современного таджикского литературного 
языка; в языке произведений данного периода отражена панорама новейших 
событий жизни народов Средней Азии, которые продолжались на протяжении 
всего ХХ века. Именно начиная с этого периода таджикский язык постепенно 
приобретает новые особенности, ставшие причиной заметных преобразований 
в его лексической, стилистической и грамматической структуре.  Исследуемое 
произведение является отражением этих изменений и преобразований в языке 
научной прозы этой эпохи, поэтому изучение особенности его языка 
приобретает огромное значение для показания общей картины истории 
формирования современного таджикского литературного языка.  

Одним из важнейших аспектов лингвистического исследования «Та’рихи 
хумаюн» является ее язык и стиль, ее роль в формировании и развитии языка и 
стили таджикских научно-географических произведений, который до 
настоящего времени, в целом, не подвергнут более детальному 
монографическому и системному исследованию.  Поэтому анализ и 
исследование лексико-семантических особенностей «Та’рихи хумаюн» 
Мухаммадсодика Гульшани, определение исторических условий и среды 
изложения произведения и их влияния на формирования его языка и стиля 
является основной целю диссертационного исследования.  

Язык трактата «Та’рихи хумаюн» Мухаммадсодика Гульшани, несмотря 
на то, что написан традиционным стилем научно-географических произведений, 
является  простым и доступным для широкого круга читателей, а основную 
часть его словарного фонда составляют исконно таджикские слова. Среди 
заимствованных лексем слова арабского происхождения составляют 
большинство. Автор произведения использовал привычные арабские штампы, 
часто используемые при сочинении научных трудов, но он ими не 
злоупотреблял, чтобы простому читателю не трудно было понять содержание 
произведения.  

В диссертационном исследовании на базе богатого научного и языкового 
материала определяются исторические условия и социальная среда написания 
трактата и их влияние на формирования языка текста произведения, 
расскрываются стилистические возможности лексических единиц, показывается 
место ономастики и особенности ее употребления в произведении, а также пути 
образования топонимов, антропонимов, этнонимов и особенности их 
употребления, исследуется использование стилистических возможностей частей 
речи в языке книги, рассматривается роль лексико-сеантических особенностей 
лексем в формировании синтаксических единиц, и, таким образом, определяется 
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значение и место «Та’рихи хумаюн» Мухаммадсодика Гульшани в развитии не 
только научно-географического стиля, но и всей таджикской научной прозы. 
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Annotation 

for dissertation of Bobokalonova Rano Norbaeva on the topic of "Lexical and 
semantic peculiarities of style of "Tarikhi Humoyun" of Mukhammadsodiqi Gulshani" 
presented for scientific degree of candidate of philological Sciences in specialty of 
10.02.01 –Tajik language. 

The present dissertation work is dedicated to the research of lexicalal and 
semantic peculiarities of one of the most important written monuments of scientific 
prose of the early twentieth century - “Tarikhi Humoyun” of Mohammadsodiqi 
Gulshani. The beginning of the twentieth century in the history of culture and 
civilization of the Tajik people is considered a crucial period, because the 
prerequisites for the formation of modern Tajik literary language prepared in this 
period; the panorama of the latest events in the life of the peoples of Central Asia 
are reflected in the language of works of this period Asia, which lasted throughout 
the twentieth century. It is from this period that the Tajik language gradually 
acquires new features that have caused noticeable changes in its lexical, stylistic and 
grammatical structure.  The research work is a reflection of these changes and 
transformations in the language of scientific prose of this era, so the study of the 
peculiarities of its language is of great importance for the testimony of the general 
picture of the history of the formation of the modern Tajik literary language.  

One of the most important aspects of the linguistic research of "Tarikhi 
Humoyun" is its language and style, its role in the formation and development of the 
language and styles of Tajik scientific and geographical works, which until now, in 
general, is not subjected to more detailed monographic and systematic research.  
Therefore, the analysis and study of the lexical and semantic features of "Tarikhi 
Humoyun" of Mukhammadsodiqi Gulshani, the definition of the historical 
conditions and the environment of the work and their impact on the formation of its 
language and style is the main goal of this dissertation research.  

The language of the treatise of "Tarikhi Humoyun" of Mukhammadsoliqi 
Gulshani, despite what is written in the traditional style of scientific and 
geographical works, is simple and accessible to a wide circle of readers, and the bulk 
of its vocabulary stock consists of a native Tajik word. Among the borrowed 
lexemes, the words of Arab origin constitute the majority. The author of the work 
used the usual Arabic clichés, often used in the writing of scientific works, but he did 
not abuse them, so that a simple reader would not be difficult to understand the 
content of the work.  

In the dissertation research on the basis of rich scientific and linguistic 
material, the historical conditions and social environment of writing the treatise and 
their influence on the formation of the language of the text of the work are 
determined, the stylistic possibilities of lexical units are revealed, the place of 
onomastics and the features of its use in the work, as well as the ways of formation 
of toponyms, anthroponyms, ethnonyms and features of their use are shown, the use 
of stylistic possibilities of parts of speech in the language of the book is studied, 
examines the role of lexical-semantic features of the lexemes in the formation of 
syntactic units and thus defines the meaning and place of "Tarikhi Humoyun" of 
Mukhammadsodiqi Gulshani in the development of not only scientific and 
geographical style, but of the whole of the Tajik scientific prose. 
 
 


